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Прибувають з далеких сторін. 
НЮАРК. — Минулої суботи і неділі, не зверта-

ючи уваги на погану погоду і на інші важні імпрези, 
що відбувалися в місцевих українських громадах, 
кілька соток української молоді з усіх-сторін східніх 
стеіітів, з таких міст як Пітсбурґ, Рочестер, Ню-Гей-
веи, Філядельфія, прибули на перший здвиг україн-
ської молоді У. Н. Союзу і взяли участь у програмі 
здвигу, що відбувся в готелі Доглас у Нюарку. 

Дискусійні збори. 
Програма складалася з трьох частин: дискусій-

иої, розривкової і патріотичної. В першу частину, 
що відбулася в суботу пополудні, входили такі точ-
ки; 1) Відкриття здвигу, яке довершив голова ко-
міТету, П; Антін Шумейко, головний радний У. Н. С. 
2) Реферат Миколи Мурашка, головного гіредсід-
ника-У. Н. С , на тему спільних зусиль у напрямку 
будови.У. Н. Союзу. 3) Реферат І. Козбина на тему 
запомогових користей У. Н'. С. 4) Реферат Марії 
Боднар на тему культурних надбань У. Н. С. 5) Ре-
ферат Григорія Германа, заступника головного 
предсідпика У. Н. С, на тему спортової програми 
У. Н. С. 6) Реферат Степана Курляка на тему обез-
печення, що його дає У. Н. С. 7) Реферат Дмитра 
Галичина, головного рекордового секретаря У. Н. 
С. на тему творчої сили У. Н. С. 

По рефератах відбулася загальна оживлена дис-
кусія, в якій брали учг?`"`ь приявні молоді хлопці і 
дівчата^едсуаз^ючи.-велике зацікавлення-^ знання,-в 
Союзових справах. Моло'дь дала доказ, що розуміє 
добре ті користі, які дотепер зробив для неї і для 
загальної української справи У. Н. Союз, та які даль-
ше'може зробити'При спільній співпраці. Перша 
частина відбулась під головуванням Степана ІІІу-
меіїка. 

Бенкет і танці. 
В суботу, в год. 8 вечором, відбувся бенкет, я-

кий відкрив Михайло Борис, голова бенкетового ко-
мітету, і покликав на тостмайстра п. Михайла Піз-
нака. Головними бесідниками в часі бенкету були: 
д-р Л. Мишуга, який говорив на тему, що треба ро-
зуміти.під „патріотизмом", а зокрема під такою па-
тріотичною інституцією, якою є У. Н. Союз. Р. Сло-
бодян говорив про розвій У. Н. Союзу і яку ролю 
Союз відіграв в українсько-американськім житті. 

На бенкеті був присутній і виголосив коротку 
промову до української молоді відомий американ-
ськиіі письменник Лўіс Адамик. Він закликав мо-
лодь допомогти йому в його новій книжці, яку він 
приготовляє на тему заслуг ріжних емігрантських 
груп при творенні спільної американської цивіліза-
Ції. З приявних гостей говорив також д-р В. Ґалан. 

Підчас бенкету передано бейзболовій союзо-
вій дружині з Вілкс Бери трофей У. Н. Союзу. Зга-
дана дружина здобула на цей рік союзовий чемпіо-
нат. Передачу довершив спортовий директор У. Н. 
Союзу, п. Г. Герман. По бенкеті були танці до піз-
ньої ночи. Пригравала українсько-американська ор-
хестра з Пітсбургу, під проводом Честера Манастер-
ського. 

Листопадове Свято. 
В неділю вечором в Елк Одіторіюм, в Ірвінґтон, 

Н. Дж., відбулося Листопадове Свято, влаштоване 
українською молоддю з нагоди 20 річниці україн-
ської державности на західніх землях України. В 
програмі свята взяв участь український молодечий 
хор з Ню Йорќу—Ню Джерзі, під управою Степана 
Марусевича. Хор виконав надзвичайно гарно кілька 
українських пісень. Виступав теж молодечий смич-
ковий ансамбль, який відіграв кілька українських 
мельодій. Дует відспівали панна Ольга Каришин 
і панна Текля Паращук при акомпаніяменті піяна па-
ні Марії Шумейко. Вступне слово виголосив Степан 
Шумейко і сказав по українськи, чому укра'їнќська 
молодь береться влаштовувати власними силами у--
країнські національні свята. Промову англійською 
мовою виголосив ті.. М. Пізнак. Він коротко пере-
йшов боротьбу українського народу за незалежність 
та підкреслив, що тутешня українсько-американська 
молодь повинна піддержувати ті змагання вже хоч-
би з гуманітарних мотивів. Святочну промову ви-
голосив д-р Л. Мишуга. Він на основі особистих 
переживань зясував анальоґію українського держав-
ницького зриву двацять літ тому і тепер у Карпат-
ській Україні. Свято закінчено національним гим-
ном. 

ДВІ ТИСЯЧІ УКРАЇНЦІВ ПРОТЕСТУЮТЬ ПРОТИ ПОЛЬЩІ 
— В неділю, 27. листопаду, зібралося коло 2,000 місцевих J поза-

місцевнх українців і українок, щоб дати вияв свому протестові проти польських варварств 
та зложти свою жертву на допомогу Карпатській Україні.k Віче відбулося в просторій галі 
Метрополитен Опера Гавз. Проводив ним д-р Володимир Ґалан, пояснивши на вступі ціль 
обеднаного українського протесту. Молитву за Україну відчитав о. Филимон Тарнавський. 
Про поневолення українських земель говорив англійською й українською мовою Мирослав 
Сочинський. Про те, як повстала Карпатська Україна і якої їй треба допомоги, розповів д-р 
Лука Мишуга. В імені жіноцтва говорила пані Штогрин. Про потребу дальшої акції щодо 
допомоги українській справі говорив д-р Л. Цегельський. Потребу боротьби з окупантами 
підкреслив о. Мнцик, а від української молоді говорив О. Яремќо. Також говорив^яеський 
консулі.. Разом зібрано $2,200, з чого, по потрученні протестаційних коштів, осталося чи-
стоѓо доходу на допомогу Карпатській Україні $1,800. Також ухвалено 'й вислано проте-
стаційні резолюції проти 'Польщі. 

а 

ВЕЛИКІ МИСТЕЦЬКИЙ УСПІХ м, голинського 
НЮ ИОРК. — Перший кониертовий виступ оперового співака п. Михайла Голин-

ського, що відбувся минулої суботи вечором на Бродвею у Тавн Гол, виявив надзвичайно 
великі мистецькі вартості артиста. Голос п. Голинського звучав знаменито. Це голос дійсно 
великої краси і сили. Публика була співом захоплена. А ті з українців, що прибули на 
виступ, онлескували артиста з радістю і гордістю. Програма була дуже цікава. Інтерпре-
тація пісень знаменита. Тому не диво, що голоси американської преси були прихильні й 
заповіли, що п. Голинський може бути використаний для оперової каріери в Америці. 

КОРЧИТЬСЯ ПОЛЬСЬКИЙ 
СТАН ПОСІДАННЯ В ДАІ^ 

ЦІҐУ. 
„ІКЦ", ч. 289, пише: „Поль-

ський стан посідання на про-
сторі Данціґа корчиться крок 

„ПЛОНЄ ПОЛЬСКІ 
ДОБИТЕЌ". 

У „Ділі" читаємо: Під таким 
заголовком помістив „Вєк Но-
ви" новинку про пожежі бу-
динків поляків у Дрогобичі, 
а за „Вєком" повторили цю^а кроком щораз більше під 
новинку інші польські часопи- обухом гітлерівських адміні-
си: Патріотично настроєний ‚сграцІйних і господарських 
кореспондент недвозначно вка-:зарядже.НЬ- число поляків, що 
зўє виновників, назна'чуючи, останнього року перейшли до 
що всі пошкодовані є „наро- (гітлерівського табору, обчи-
довосці польскєй". — Три дні ;СЛЯІ0ТЬ н а к о л о 10оЬ родин, 
по цій новтпщі вибухлн одно. Г о л о в н и м МОТивом переходу 
ночі в Гаях Нижніх чотири по-Ідо н і м ц і в - р о з п у к а внаслідок 
жежі, але будинків українських б ці й х л і 6 а РІВИ01іа. 
селян у ріжних місцях. Палія.Щ щ б і л ь ш е п о л ь с ь к и х 
вдалося приловити. Ним в ' Я я - - ^ , р е м і с н и ч и х в а р с т а т і в 
Тет.х із сусіднього села Рів- , з а „ и к а е , а ІСНУЮЧІ польські 
ного і вш по арештувати при-К - ^ ^ л е д й и в е Г е т у . 
знався до підпалення теж 
„польского добитќу" та ще іи-
ших, непольських. Цікаво, чи 
напише тепер пан „Сп.", що 
„плонє україньскі добитеќ" і 
що палієм є член „охотнічей 
стражи пожарней з рамєня 
Звйонзку Стшелєцкєго в Рув-
нем"? 

ють 

ПОГОРІЛИ СТИРТИ. 

На фільварку у Слободі Зо-
лотій, нов. Бережани, згоріло 
7 стирт збіжжя, що стояли бі-
ля двірських будинків. Шко-
ди сягають 20,000 зл. Спалене 
збіжжя було обезпечене на 
25,000 зл. 

УБИВ СВОГО ДВІИНЯКА. 

В лісі під Пнотрковом знай-
шли тіло якогось чоловіка з 
карточкою такого змісту: „На-
зиваюсь Па'стернак, якого шу-
кае поліція в Лодзі. Кінчу са-
могубством". Поліція дійсно 
шукає Пастернака, який пра-
цював в одніЃї фірмі в Лодзі 
як урядовець, присвоїв собі 
1,000 зл. і пропав без сліду. 
Судово-лікарська комісія у-
стійнила, що тут не йде про 
самогубство, лише про Вбив-
ство — влада лочала шукати 
вбивника. Слідство виявило, 
що правдивий Пастернак жи-
ве. Арештований Пастернак зі-
знав, що по втечі з Лодзі во-
лочився по цілій Польщі. Вкін-
ці рішив убити свого двійняка, 
якого припадково стрінув. 
Тому заманив його до ліса, де 
вбив його, забираючи 300 зл. 
і документи тотожности, яки-
ми хотів легітимуватися. До 
тіла вбитого причіпив карточ-
ку, щоб відвернути від себе 
слідство. 

СТРІЛЯЛИ ДО СОЛТИСА. 

Три невідомі з імен з'неви-
ясненйх досі причин вибили 
шиби в вікні солтиса села По-
тутори, повіт Бережани, Гриѓ. 
Дениса, та стрілили до сол-
тиса, який сидів при столі. 
Стріл не поцілив солтиса. На-
пасники втекли. 

ЗАЯЦЬ ЗАТУЖИВ ЗА БАТЬ-
КІВЩИНОЮ. 

Недавно іпідчас ловів у ма-
дярськііі пушті Бабольна за-
стрілили зайця, який відбув 
Величезну дорогу без пашпор-
тів і віз через три ріжні дер-
жави. s 

Ловці знайшли на усі зайця 
знак, в якому було подане, що 
зайця випустили в 1931 р. не-
далеко від Берліна на волю. 
Бо саме Ћ той час доставили 
були до Німеччини великий 
транспорт молодої дичини з 
Мадярчцинш щоб таким чином 
відсвіжити ' трохи німецький 
звіростан. Тому теж звірят ви-
пустили на волю. Багато дичи-
ни швидко освоїлося в нових 
умовинах і справді скріпили 
звіростан німецьких лісів та 
піль. Лиш один мадярський 
заяць не міг освоїтися в новім 
окруженні та не міг стримати 
туги за старою батьківщиною. 
В̀ін утік із заповідника, пере-
був Судети, Малі Карпати і 
вкінці знову опинився в ма-
дярських гпуштах. Там стріну-
ла його гірка доля, „чорна 
невдячність" та він упав від 
кулі мадярського ловця. 

Якби зайчик знав був про 

ЯК „1КЦ" ІНФОРМУЄ! 
Під заголовком „Що таке 

Карпатська Україна?" берлін-
ська „Берзен Цайтунг" прино-
снть у числі з 21. жовтня ц. р. 
обшнрну кореспонденцію з 
Будапешту, їв якій на основі 
статистичних, географічних-та 
етнографічних подробиць о-
сновно схарактеризовано на-
ше Закарпаття та його насе-
ленвя. Кореспонденція кінчить-
ся заміткою, що „Карпатська 
Україна" з її здоровим з при-
роди населенням, з її рвучими 
дикими потоками й ріками та 
з карпатськими борами — 
мешканцям середущої Европи 
майже зовсім невідома. Але 
Карпатська Україна наслідком 
свого географічного положен-
ня на сќлонах Карпат є зачіп-
ною точкою для політичних 
побажань та сподівань сусі-
дів". 

Таке закінчення телеграми 
„Берзен Цайтунг". Що робить 
з цього закінчення краків-
ський „І. К. Ц."? Він, навівши 
телеграму „Берзен Цайтунг", 
це закінчення стилізує ось-як: 
„Ті всі аргументи промовля-
ють за те, щоб Русь прилу-
чнти до Мадярщини і створи-
тн спільний мадярсько-поль-
ський кордон". Свою видумку 
„І. К. Ц." вбирає навіть у на-
водові знаки, так, якби її по-
давала` „Берзен Цайтун". Це 
називається вірно інформува-
ти! 

ЖАХЛИВИЙ ВИПАДОК НА 
ЗАЛІЗНИЧОМУ ШЛЯХУ. 

У Церковній, повіт Долина, 
трапився жахливий випадок. 
Польовою дорогою їхав конем 
М. Покришка. У хвилині, коли 
проїздив через залізничий 
шлях лісної залізнички, кінь 
від свисту льокомотиви спо-
лошився й скинув Покришку 
на рейки під поїзд. Колеса по-
їзду розчавили нещасного; він 
ЗГИНУВ на місці. 

16 СТИРТ ЗГОРІЛО. 
У Мощанах коло Радимна, 

в маєтку ѓр. Замойскої згорі-
ло 16 стирт збіжжя. Втрати є 
100,000 зл. Львівський „Джєн-
нік Польскі" твердить: „Є пі-
дозріння, що стирти підпалили 
розюджені націоналісти укра-
їнці, що. в своїй злочинній і 
переворотній діяльності, під-
сичуваній ро'зполітикованими 
греко-катод.- парохами, не пе-

вдячність своєї батьківщини!... ребирають у засобах" 

КАРПАТСЬКА СІЧ" У БОРОТЬБІ 
З ПОЛЬСЬКИМИ БАНДАМИ 
ВАРШАВА. — Польська Телеграфічна Агенція 

подає, що до боротьби з „повстанцями" стануло 
вже в „Підкарпатскій Русі" не тільки чеське військо, 
але станули й „боївки" які зорганізував карпатський 
уряд зо своїм шефом Волошином. Ті „боївки" при-
брали назву „Карпатської Січи". 

(Очевидно, що тут мова про боротьбу україн-
ських бойових частин у Карпатській Україні з тими 
військовими бандами, які висилає польський уряд, 
щоб ширили неспокій і перешкоджали українському 
урядові в його чинностях. — Ред.). 

БОРОТЬБА ЗА КАРПАТСЬКУ УКРАЇНУ 
ПРОДОВЖУЄТЬСЯ. 

ПРАГА. — Польща далі висилає на територію 
Карпатської України терористичні банди, з якими 
треба зводити кріваві бої. Дня 26. листопаду зму-
шено до відступу сильной польський відділ, який 
подався поза границі Карпатської України, забрав-
ши з собою вбитих і ранених. Польські банди лай-
частіше атакують жандармські станиці й обкидають 
жандармів ручними гранатами. На границі хова-
ються польські терористи по кущах і звідтам стрї-
ляють до пограничної сторожі, що стереже границі 
Карпатської України. Таким чином убито 27. ли-
стопаду одного пограничного жовніра і трьох ра-
нено. 
ЗАГАРБАЛА БАГАТО ЧЕСЬКОЇ й СЛОВАЦЬКОЇ 

ЗЕМЛІ. 
ПРАГА. — Польський уряд запротестував про-

ти цього, що'словацьке населення поставилося во-
рожо до польської армії, що займала ту територію, 
яку їй признано. При цьому були вбиті польські 
жовніри. Прага виясняє, що сталося де том^^цо 
польські війська вві'йшли на нову територію заско-
ро, коли не мали ще до цього права. В дійсності . 
справа представляється так, що словаки, які ста-
новлять подавляючу більшість населення тих сіл, що 
їх тепер Польща загарбала, не хотіли йти під поль-
ське ярмо й проти цього поневолення словно й чин-
но протестували. Тепер виходить,'що Польща за-
гарбала 400 квадратових миль давньої Чехосло-
ваччини. 

ПОЛЬЩА В ОБІЙМАХ МОСКВИ. 
МОСКВА.— Совєтський уряд приняв з отвертими 

раменами пропозицію Польщі жити з нею в дружбі 
й не вести війни та гарантувати собі взаємно гра-
ниці. Совєти обіцяли не піддержувати комуністич-
них організацій у Польщі, а Пол`ьща зобовязалася 
припинити в Польщі протисовєтські виступи. 

ВАРШАВА. — Польська преса задоволена зо 
зближення Польщі до Совєтів. У союзі з Совєтами 
добачують противагу проти Німеччини, якій заки-
дують, що вона тихцем змагає, до ослаблення ГІоль-
щі та симпатизує з українцями, що хочуть відірва-
тись від Польщі і Совєтів. Тому саме, пишуть поль-
ські газети, спільний інтерес Польщі й Совєіївпо-
винен довести до трівкого замирення обидвох дер-
жав. 

ЖИДИ В ПОЛЬЩІ. 
ВАРШАВА. — У польськім Шлеську жиди пови-

вішували над своїми склепами, як от у Бєлську, та-
блиці з такими написами: „Говоріть тільки по поль-
ськи". 

ЛЬВІВ. — У львівськім польськім університеті 
доконано нападу на чотирьох жидівських студен-
тів і тяжко поранено їх ножами. Один з ранених 
помер у шпиталі. 
ХТО ХОЧЕ, МОЖЕ ВІДІЙТИ ДО МАДЯРЩИНИ. 

ХУСТ (Карпатська Україна). — Премієр Карпат-
ської України, о. А. Волошин, заявив в інтервю, що 
в Карпатській Україні не буде ніякого утиску націо-
нальних меншин. Мадяри, що мешкають у Карпат-
ській Україні, матимуть такі самі права, як їх мати-
муть українці, що осталися під Мадярщиною. А хто 
з цього незадоволений, то може відійти до Мадяр-
щини. 

РОЗПОЧАТО ГОСПОДАРСЬКУ РОЗБУДОВУ. 
ХУСТ. — Уже пороблено найважніші кроки, 

щоб забезпечити Карпатській Україні відразу ціл-
ковиту відбудову. 

ПРОТИ РАДЮВИХ УКРАЇНСЬКИХ г о д и н . 
ЛЬВІВ. — Відома справа, що польський уряд 

вів від довгого часу завзяту дипльоматичну акцію, 
‚щоби припинити українські промови, які були ле-
редавані з затраниці через радіо. Тепер вийшов за-
кон, Який каратиме тюрмою тих, що слухатимуть 
таких промов, які, що також відоме, гостро атаку-
ють Польщу за її варварства супроти національних 
меншин, а зокрема супроти українців. 
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ДАЙМО ВІДПІР БРЕХНІ 
Хто читав американську пресу останніми міся-

цями, той певно доглянув велике зацікавлення цеї 
преси українською справою. Про цю справу загово-
рил.и просто всі газети, навіть ті, що здавалося дав-
ніше зарікалися про неї говорити. 

Неменше замітним був факт, що все це писан-
ня про українську справу в американській пресі 
йшло без активної участи українців. Писала преса 
не тому, що до писання її штовхали українці, але 
тому, що самі події висунули на порядок дня ўкраїнѓ 
ську справу. 

У цій великій писанині про українську справу 
дається від якогось часу чути виразно як постійна 
нота ворожнеча до українських зусиль. Передовсім 
про українську справу почали писати як про німець-
ку інтригу, дарма, що саме таке писання зраджує 
московську, польську або яку іншу інтригу. Від-
гребано наново стару московсько-польську казку 
про інспірування українського руху німецькими 
грішми й пускано її наново в рух ріжними інсину-
аціями. На жаль, підогрівати цю стару бляґу пома-
гали свідомо або несвідомо деякі з наших людей, 
одні в імені „русскої" нації, а деякі навіть в імені 
українства. 

Яќ уже раз усталено таку тенденцію в амери-
канських газетах, за нею появилася незадовго дру-
га, з нею звязана: перемогу українських визвольних 

СОВЄТСЬКА ДЕРЖАВА В 21. РОЦІ 
БОЛЬШЕВИЦЬКОЇ ДИКТАТУРИ 

7. листопаду 
партія СССР святкувала 21 ро-
ковини свого панування. В цей 
день сказано багато промов і 
звідомлень „народніх` коміса-
рів" про нечувані досягнення 
і здобутки комуністичного 
режіму. Не будемо входити 
в подробиці большевицьких 
звідомлень: коли говориться, 
що в СССР настільки процен-
тів більше добувають нафти, 
залізної руди, вугля, бавовни і 
т. д. супроти чисел колишньої 
царської Росії, то ці дані ми 
можемо зміряти й оцінити ли-
ше в цифрах абсолютних. Пе-
ред нашими очима пролетять 
числа з кількома нулями та й 
годі. Треба ті числа лрнложи-

іти до числа людности, до то-
Iѓо, яќ$ті великі „досягнення" 
задовольняють потреби й інте-

;реси живих людей. 
Російська революція вихо-

'дила з тих ідей, які дала ко-
лись велика французька рево-
люція р. 1789: свобода, рів-
ність, братерство. Звичайно, 
забувають, шо французька ре-
волюція дала також і' гасло 

власність" (пропрієте), як 
клич, шо захоплював тоді ма-

'си французів. Із цих кличів 
французької революції боль-
шевикам найбільше припала 

ідо серця рівність. Свободу 
большевнцькі провідники від-

змагань представляли як загрозу визвольним зў- ,РазУ УСУ"УЛИ' б о замісць сво-
силлям інших народів, головно жидів. Наприклад, І̂ оди заведи режім тейЃРи' 
Вилйем Филип Симс, відомий заграничний редактор стичної диктатури. Бр#гер-
ґазет Скрипс-Говарда, представляв удержання про- .ством вони назвали несамови-
голошення Карпатської України як загрозу для 8 ТУ надію на СВІТ0ВУ револю-
міліонів жидів, розкинених по Польщі, Румунії, Ма- чію- в якій російським боль-

робітників BjwraKHX підлри-
еметв Москви.``Ларкова та ін-
ших більших м}ст СССР пока-
зуе, що робітники і робітни-
ці незабезпече`їѓі одежею ані 

7, Z '. ,ппА обувою (0.9 на особу одежі, 
комуністична „ости. Уже Лешн 1922 року ь 5 Пари обуви). Коли порів-

нисав, що для людей, щиро н я т и п о л о ж е н й я р о б і т н и ц т в а в 
Відданих комуністичні№ влад., й е в е л и к і й ї н і Ш в е ц і ї 3 ж и т . 
треба давати перевагу („пред- т я м е - великому 
почтение"). В чім має виявля- с с с р т о і в н я н н я в и п а д е 

тися та ‚перевага? Звісно, не в з о в с і м н е в и г і д н 0 д л я б о л ь ш е . 
самих похвальних словах, а в в и ц ь к о г о р е ж і м у . Шведський 
першу чергу і головно в мате- б і т і ш к о п о ж и в ^ м я с а j м 0_ 

дярщині, Литві, Латвії та Росії. 
Щоби не допустити до цього, Симс радить від-

дати Карпатську Україну Мадярщині. Замітно, що 
саме таку саму пораду давали в своїх передовицях 
і інші американські газети в минулому тижні. Цих 
голосів було так багато й давалися вони чути в один 
чає, просто,одного дня, так, що можна мати деякі 
основи припускати, що це не простий припадок, ча 
якась^зорґанізована акція. До цього цю саму тен-
денційну пропаганду підсичувано з боку ще ріж-
ними'відповідними історичними притоками, як, на-
приклад, нібито історичними статтями про масові 
жидівські погроми козацького генерала, „поляка" 
Хмельницького. 

Ці факти ставлять перед українську іміграцію в 
Америці як чергове завдання постаратися, щоби ці 
помиї брудної й брехливої ворожої пропаганди не 
зогидили чистрго українського руху та щоби вони 
не затруїли американської публичної опінії, котра 
може дуже легко мати велику вагу при ріжних ви-
рішеннях, важних для долі українського народу. 

шевикам до світового пану-
вання малиб помагати робіт-
ники усіх країн. Ідея рівности 
була в большевицькій теорії 
найулюбленіша. В добі „воєн-
ного комунізму" (pp. 1919— 
20) большевнцькі уряди слід-
кували строго за тим, щоб со-
вєтський громадянин не мав 
більше двох сорочок. Наскіль-
ки була рівність .популярна, 
видно з того, що рада народ-
ніх комісарів — большевиць-
кий уряд під головуванням 
Леніна — проголосила в 1917 
році, що комісарі (міністри) 
не будуть мати більшої платні, 
як пересічний робітник. 

Практика життя показала, 
що московські большевики 
відмовилися також і від рів-1 

ріяльних вигодах, в продуктах 
споживання (в їжі, одежі, `лри-
міщенні і т. n . j . Перевага без 
споживання — ніщо („Пред-
почтение без потребления 
ничто"), писав Ленін. Цим бу-
ла дана санкція „большевиць-
кого папи" на всю нерівність, 
яка широкою хвилею розли-
лася по безмежнім Совєтськім 
Союзі. „Совєтські буржуї" 
„червона шляхта" — це на'зви 
тої кля‡д^що запанувала над 
трудящими масами совєтської 
держави замісць старої буржу-
азії і шляхти царської доби. 

Від 1929 року Сталін почав 
свою „генеральну лінію", що 

лока втроє більше, ніж ро-

бітник советський, цукру вде-
сятеро і яєць у пятнацятеро 
більше, як пролетарі під вла-
дою Сталіна. Не диво, що В 
таких обставинах людність 
СССР не множиться, не росте, 
так, що советський уряд бо-
їться Опублікувати числа про 
рух населення. Замісць обіця-
ни'х успіхів за 21 рік своєї 
влади большевики не забезпе-
чили навіть голого жтѓя на-
родніх мас. Справді ця доба 
— пропащй час в Історії. 

С. М. 

ВІЙНИ ГАЛИЦЬКОГО КОРОЛЯ 
ДАНИЛА ПРОТИ УГОРЩИНИ 

ТА ЧЕХІЇ 
(Докінчелня} 

(2) 
Коли Данило позбувся ма-

дярів, пришилося ще йому бо-
ротнся проти половців, які 
були напали на Київщину, 

мала скасувати кляси, в СССР і!Тоді то знову галицькі бояри 
збудувати державу без кляс,!збунтувалися та прикликали 
отже на основі повної рівно-j князя черниі івського Михайла. 

Цей зайняв Галич ѓ``віддав йо-
го свому синові Мстиславові 

сти. В большевицькій пресі 
пишеться тро успіхи будів-
ництва, про веселе і щасливе 
життя робітників і селян 'ПІД 
добродійною д и к т а т у р о ю 
„батька народів", йосифа Ста-
ліна. 

Як же виглядає той „добро-
бут" на ділі? Советська стати-
стика показує, що робітник 
Москви має на день -коло І' кі-
льограма хлібних продуктів. 
Риби і мяса московський ро-
бітник споживає на місяць 2V-2 
до 3 кільоґрами. Це така нор-
ма, яка стоїть далеко позаду 
від усіх європейських ` країн, 
не кажучи вже про Америку. 
Масла і товщів московський 
робітник має на місяць лише 
гіів кільограма. В культурних 
країнах робітник споживає мі-
сячно товщів до 3 кільоґрамів. 

При цих числах не треба за-
бувати, що вони дають пере-
січний образ споживання: в 
дійсності рівности між робіт-
никами СССР нема. Є робітни-
ки, що (заробляють дуже' до-
бре (напр., стахановці), але 
більшість робітників живе в 
дуже тяжких умовинах, ледве 
жи всѓѓіє. 

Дослідження матеріяльного 
стану найлііпше забезпечених 

(1235). Мешканцям Галича 
вже наприкрилися' боярські 
крамоли і вони постановили 
не вірити боярам, а стояти 
при Данилі. Данило сміло 
під'їхав до Аўрів Галича. Меш-
каііці юрбою стояли на мурах. 
Данило промовив до них: 
Мужі галицькі, чи довго ще 
будете терпіти володіння чу-
жоплемінних князів?" Всі во-
ни в один голос закричали: 
„Ось він наш володар, Богом 
даний!" Єпископ Артемій, і 
двірський (виборна.міська дер-
жавна служба) злочатку здер-
жували нарід, та коли побачи-
ли, що все дарма, зо сльозами 
вийшли до князя Данила, по-
клонились і сказали: „Прийди, 
князю, візьми город!" Данило 
ввійшов у город і застромив 
свій `прапор на .німецьких во-
ротах на знак перемоги. 

Данилова влада простяга-
лась тепер на Галичину, на 
сам Київ, який він зайняв лі-
сля смерти Володимира Рури-
ковича (1236). Та це було вже 
перед страшною катастрофою. 
— нападами татар на україн-
ські землі. А саме з кінцем 
1240 року нахлинула страшна 

Олександер Купрін. 

БОЗ 
(2) 

— Та чомуж він так уперто Микола видивився, 
твердить, що там нема корчів? j — Так, засадити. Коли ти 

— Ах, Боже, чому? Що за вже сказав неправду, то треба 
діточе питання! Таж тому, що,ї ї направити. Збирайся, дай 
він тую околицю вже від два- мені капелюх... Жакет... Він не 
цяти літ знає краще, ніж свою, тут, поглянь у шафу... Пара-
спальню. Він найстрашніший солю! 
педант, який колинебудь був Алмазів хотів протестувати, 
у світі тай до того ще німець 
І кінець кінців виявиться, що 
я говорю неправду і глупо за-
перечую. А також... 

За ввесь час, як він говорив 
це, брав із попільнички спа-
ленї сірники й ломив їх на 
дрібні кусники. Колйж скінчив 
говорити, дуже сердитий 
шпурнув ними на долівку. 

Обоє СИ'ДІЛИ довго в глибо-
кій задумі, не говорили ні сло-
вечка. Аж нараз Вірочка рі-
шучо зірвалася з крісла. 

— Слухай, Миколю, мусимо 
зараз же їхати і 

. Микола видивився. 
— Ах, Вірочко, не говори 

дурниць! Чи ти дійсно гада-
єш, що я. поїду туди, щоби 
оправдуватися? Це значилоб 
самому собі підписати присуд. 
Не роби, будь ласкаг дурниць. 

— Ні, дурниць ні, — відпо-
віла Віра і стукнула ногою. — 
Ніхто не силує' тебе їхати ту-
ди й оправдуватися... Та коли 
там нема таких ідіотичних кор-
чів, то попросту треба їх там 
засадити. 
__ — Засадити?... Корчі?... — 

одначе жінка не слухала його. 
Вона поспішно відсувала шуф-
ляди, забирала відтам коро-
бочки та касетќи, відчиняла їх 
і кидала на землю. 

— Ковтки... Та вони нічого 
не варт. За них не дасть ні-
хто нічого... Та цей перстень 
із брилянтом коштував гарні 
гроші. Конче треба його за-
ставити. Шкода, як би він про-
пав у заставничім домі. Бран-
золєтка... за неї також дадуть 
небагато. Стара й зігнена... А 
де т'воя срібна папіросниця, 
Миколю.? 

За пять хвилин зібрала всі 
вартісні річи до торбинки. Ві-
ра вже-була зодягнулася, вона 
ще раз оглянулася, щоб пере-
конатися, що'нічого не забула. 

— їдьмо, — сказала рішучо. 
— Та куди поїдемо? — ста-

рався протестувати Алмазів. 
— Небаром стемніється, а до 
того місця є з десять верств. 

— Дурниця... їдьмо! 
Насамперед поїхали до за-

ставничого дому. Пізнати бу-
ло, щОі,службовик заставничо-
го заведення привик був до 

буденніх сцен людського не-
щастя, що його вже більше 
ніщо не зворушувало. Він при-
глядався так спокійно й дов-
го до принесених річей, що 
Вірочка хвилювалася. Голов-
нож сердило її, що він брилян-
товий перстень пробував я-
кимсь квасом, а як зважив йо-
го, оцінив.на три рублі. 

— Таж це справжній бри-
лянт, — обурилася Вірочка. — 
Він коштував трицять сім руб-
лів і т'о оказійно. 

Урядовець рівнодушо при-
жмурив око. 

— Це для нас не важне, пані. 
Ми взагалі не приймаємо ка-
менів, — сказав він і кинув 
другий предмет на вагу — ми 
оцінюємо лише металі. 

Зате старовинну, зігнуту 
бранзолєтку оцінив дуже ви-
соко. Загалом дістали двацять 
три рублі. Цих грошей було 

'досить. 
Коли Алмазови прийшли до 

садівника була вже ніч. Садів-
ник, чех, невеличкий дідусь у 
золотих окулярах, сидів саме 
з родиною при вечері, його 
дуже здивувало, що вони при-
йшли так пізно та ще до того 
з такою дивною пропозицією. 
На просьби ВірОчки відповів 
він: 

— Даруйте, та я в ночі не 
можу так далеко посилати мо-
їх робітників. Коли хочете 
завтра, то добре. 

Не було ради: треба було 
садівникові розповісти, що й 
як.' Садівник зпочатку не хотів 
вірити, та коли 'Вірочка роз-
повіла, як їй прийшла така 

думка, засадити там корчі, він 
усміхнувся кілька разів спо-
чутливо. 

— Коли так, то нема ради, 
— згодився садівник, як Віра 
скінчила оповідати. 

— Скажіть, які корчі можна 
там засадити? 

Та з усіх корчів, які були 
у садівника, не було таких, що 
надавались би до тої долин-
ки. Хоч не хоч, треба було 
згодитися на `корчі бузку. 

Надармо просив Алмазів 
жінку, щоби верталася додо-
му. Вона поїхала разом із ним 
і ввесь час, як засаджували 
корчі, вона увихалася й зао-
хочувала робітників. Рішилася 
вертатись додому щойно то-
ді, як переконалася, що мура-
ва біля 

поля, ексцелєнціє. — Тоді він 
обертається до мене, подає 
мені руку. — Даруйте, — ка-
же — пане поручнику. Видно 
я вже починаю старітися бо 
якось не можу пригадати собі 
тих корчів. 

— Любий професор із нього, 
а такий мудрий. Мені дійсно 
жаль, що я обманув його. О-
дин із найліпших наших про-
фесорів. Просто дивуватися 
треба його знанню. 

Та цього всього, що Алма-
зів розповів про професора, 
для Віри було замало. Вона 
казала йому оповідати ще й 
ще якнайдокладніше. 

Потім обоє йшли додому, 
начеб крім них нікого більше 
не було на вулиці: держали 

корч.в не р.жнилася о д н о о д н о г о з а 

І .ти мурави в ЦІЛІЙ до- Я Л И С я б е з у г т и н у ^ 4 ) ж і гля-
линщ. 

На другий день Віра не мог-
ла всидіти вдома, тому вийшла 
на стрічу чоловікові. Вже зда-
лека, по його бистрій ході пі-
знала, що історія з корчами 
добре скінчилася... Алмазів 
був, щоправда,_ ввесь вкритий 
пилом і зо змучення та з го-
лоду ледви держався на но-
гах, одначе 'з лиця сяла ра-
дість. 

— Чудово! Знаменито! — 
кричав він іще здалека, як по-
бачив жінку. — Уяви собі, я 
прийшов із ним до тих кор-
чів. Довго приглядався до них, 
зірвав навіть один листочок і 
жував його. — Що це за де-
рево? — спитав він. — Я ка-
Ж.У: — Не знаю, ексцелєнціє. 

; Мабуть тополя? — каже він. 
— Я відповідаю: Мабуть то-

діли на них. 
Алмазів іще ніколи не обі-

дав з таким апетитом, як то-
го дня. Після обіду, як Віра 
принесла йому до робітні 
склянку чаю, обоє засміялися 
разом і одно на. одного гля-
нули рівночасно. 

— Ти чого смієшся? — спи-
тала Віра. 

— А ти чого? 
— Ні, скажи ти перший, то-

ді я скажу. 
— От дрібничка. Я прига-

дав ще собі ту пригоду з буз-
ком. А ти? 

— Також дурничку. І також 
той бузок. Я хотіла сказати, 
що бузок відтепер буде моїм 
наймилішим цвітом до кінця 
життя... 

сила татарського хана Батія, 
що зруйнувала українські зем-
лі. Данило був саме тоді на У-
горщині, щоб оженити свого 
сина з дочкою угорського ко-
роля. Татари знищили Галич. 
Під неприсутність Данила 
правив Галичем тисяцький 
Дмитро. Від крайнього зни-
щення Галичину врятував ти-
сяцький. Він настрашив хана: 
„Ти не повинен довго лИшити-
ся в цій землі. Як останешся 
довго, люди вберуться, узбро-
яться і вас звідси вже не випу-
стять". Хан послухав і татари 
відійшли в Угорщину та 
Польщу, Шлеськ і Моравію. 
По трьох літах вернулись у 
свої степи. 

Коли Данило приїхав із У-
горщини, не знав, де його ро-
дина. Від'їхав у Польщу .ѓТам 
побачився з княгинею і бра-
том Васильком, які скривались 
від татар. Мазовецький князь 
Болеслав дав утікачам Вишго-
род. Тут перебув Данило, доки 
не довідався, що татар уже не-
ма в його йолостіі Як вертав-
ся до Галичини, по дорозі не 
міг приблизитися до Берестя з 
причини смроду від гниючих 
трупів, у Володимирі не за-
став ніодної живої' душі, в 
церкві було повно трупів. 

А бояри далі бунтувалися 
проти Данила. Ростислав, син 
чернигівського князя, злучив-
ся з мадярами та, плоляками 
проти Данила. Підступили під 
місто Ярослав. Мадярами 
проводив воєвода Фільній, я-
кого українці прозвали „пре-
гордий Філя". Чванливий Ро-
стислав говорив: „Коли`б я 
знав, де тепер Данило та Ва-
силько, я з десятьма воїнами 
поїхав би проти них!" Тимча-
сом він ўладив турнір і бився 
з якимсь Воршем. Під Рости-
славом спотикнувся кінь, Ро-
стислав упав і зранив собі 
плече. Тимчасом Данило й Ва-
силько йшли проти Ростисла-
ва. Над Даниловими військами 
зібралася була хма'ра орлів і 
гайвороння і з криком круж-
ляла над ними. „Це означає 
щастя!" — говорили Данило-
ві вояки. До битви прийшло 
17. серпня. Угорський воєвода 
Фільній був у задньому полку, 
держав у руках прапор і кри 
чав: „Русь погано бється. Ви-
держім їх перший напір: вони 
не видержать рубанини довѓий 
час". Одначе Данило вдарив 
своїм полком і розбив мадя-
рів. Прапор Фільнія забрали і 
роздерли на дві половини. Мо-
лодий Данилів син, Лев, зло-
мив до його зброї свою спису. 
Із другого боку поляки вказу-
ючи на українців, кричали: 
„Прогонимо великі бороди!" 
— „Брешете!", крикнув до них 
Василько — „Бог нам помо-
же!" Поляки по свому звичаю 
закричали „кериліш!" (Киріє 
елєйзон!) і- кинулись на Ва-
силька, та українці відбили їх і 
примусили їх утікати. Як Ро-
стислав побачив, що і мадяри 
і поляки втікають, утік і собі. 
Перемога була вповні по боці 
Данила. Воєводу Фільнія схо-
пив дворецький Андрій, при 

Тоді покар'али смертю і В0ло. 
дислава, виновника того всьо 
го бунту. Відтоді Ростислав V-
же більше не старався здобу-
вати- галицького преетола 
й о г о тесть, угорський коро.іь 
Беля, дав йому уділ Мачву наѓ 
рікою Савою і після того fib. 
го імени вже не стрічаємо н 
історії України. 

В 1250 році Дан'ило поми-
рився із угорським королем за 
посередництвом митрополита 
Кирила. Король віддав своьі 
дочку за Да'нилового сина 
Льва. Весілля відбулося в Із. 
волині, а Данило на знак миру 
'привіз із собою мадярських 
полонених, які були попали в 
полон у ярославській битві. 

Посвоячення і союз із'угоп-
ським королем втягнути Да-
нила у справи західньої Ев-
ропи. Після смерти австрій-
сько - стирійського князя Фри-
дриха, угорський король хотів 
не допустити, щоб німецький 
володар зайняв Австрію і 
Стирію, які тепер опинились 
без влади. Король попросив на 
поміч Данила. Покійний ав-
стрійсько-стирійськин князь 
Фридрих оставив дві дочки: 
одна була за Отокаром, сином 
чеського короля, Ііацлави. 
друга, Гертруда, була вдова 
по баденськім маркграфі, о-
токар за згодою 'партії, що 
держала його сторону н Лв-
стрії, хотів -заволодіти всієќї 
спадщиною. Гертруда зверну-
лася по поміч до короля Белі. 
Туѓ на дворі зазнайомився л 
Гертрудою Данилів син Роман 
і оженився з нею. Так то зро-
дилася в Данила думка закрі-
пити сина при владі Австрії та 
Сѓирії. Успіх був би мав вели-
ке зн ачіння. В союзі з Белею 
і зятем Белі Болеславом Стид-
ливим, польським князем, 
Данило пішов походом проти 
Отокара на Чехію, в 0-
павську землю (Тропав). Ьо-
леслав вислав на стежу, 
свій відділ. Проти, Болесла-
ва вийшов чеський воє-
вода Андрій із Опавн. Чехи 
перемогли поляків, одних по-
вбивали, інших узяли в полон. 
На поляків напав великіїЃ{ 
страх. Приї'хав Данило і ска-
зав: „Чогож лякаєтеся? Хіба 
ви не знаєте, що .не буває вій-
ни без убитих? Чи ви не зна-
єте, що оце ви зустріли були 
військо, а не жінок? Скріпіть 
ваші серця та підніміть зброю 
на ворога!" Думав, що підба-
дьорить поляків і пішов при-
стуПом на Опавў. Та дарма 
силував їхати поляків; воші 
таки не хотіли йти, хотіли 
стояти здалека. Тоді рОзлюче-
ний Данило крикнув: „Коли 
хочете, то йдіть собі геть, а я 
остануся сам із малою дружй-
ною і ждатиму на моє вій-
сько. Болеслав із військом ві-
дійшов і станув нижче міста 
Опави. 

Тогож вечора прийшов Да-
нйлів син Лев із військом і ба-
гатою добичею. Як настав ра-
нок перейшли ріку, обійшли 
город, спалили передмістя, 
храми, загороди. Болеслав не 
йшов за ріку, а стояв із вій-
ськом. Як чехи побачили силіѓ 
ний напір українців, кинулися 
до втечі. Кількох їх убили в у-
гечі, Вони так дуже втікали, 
що навіть не замкнули воріт. 
Всеж міста Опави Данило не 
зайняв. На другий день пішов 
на місто Насилля (Нойсельт), 
бо там були українські і поль-
ські полонені. Яќ міщани по-
бачили таку силу війська, не 
видержали і піддалися. Данн-
ло визволив полонених, а на 
городі заткнув свій прапор. 
Звідси відійшов Данило - та 
розтаборився у чеськім с'елі. 
Колиж Данило довідався, шо 
чеський воєвода пішов до 
Глубичииів, і собі пішов ту-
ди. Город (замок) військо хо-
тіло взяти приступом, та не 
могло. Хотіло підпалити йо 
го, бо був збудований з яли-
ці, одначе иіде не знайшло ні 
дров ні соломи, бо довколнчпі 

^Кінець), (вів до Данила і його вбили, j села геть були попалені. Тол 
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гож вечора радилися: „Куди 
маємо йти: чи д'о Особологи, 
чи на Гербарта,; чи вертатися 
додому?" А Гербарт прислав 
Данилові меч на знак, що під-
даеті.ея. На другий день Дани-
ло ві'рнувся додому. Перей-
піон ріку Одру і Володиславо-
Ну к'млю (Ополе). 

Тоді саме в Кракові були 
па̀нські посли, що принесли 
Данилові від папи корону та 
дос̀ тоїнство короля і хотіли 
бачитися з князем Данилом. 
Він переказав їм: „Не випадає 
мені бачитися з `вами в чужій 
землі, а пізніше." Вже і да`вні-
ше прислав був лапа послів до 
Данила, щоб приняв королів-
ський вінець. Та Данило ска-
зав, то не може прийняти від 
панн достоїнства короля, ко-
ля татари грабують його рід-
нііи край, а Захід не помагає 
йому проти поганців. Папа о-
біцяв, що поможе Україні, бо 
в тих часах папа мав велике 
значіння між католицькими 
володарями і міг зібрати вій-
сько проти татар. Данило ви-
слав послів до папи Інокентія 
IV. Папа приняв українських 
послів і обіцяв дати поміч під 

умовою, що українці при-
зііають його головою всієї 
христіянської церкви. В Гали-
чині не було тоді ворожнечі 
до латинян і Данило згодився, 
щоб православна церква іпрн-
знала старшинство папи та 
ввійшла н унію, себто злуку з 
Римом. Тоді приїхали до Да-
нила папські посли та привез-
ли йому привіт і дарунки від 
лапи. На знак того, що Дани-
ло- є рівний з усімн іншими 
володарями, папа прислав йо-
му золоту королівську корону. 
У місті Дорогичині над Бугом 
(папський посол коронував 
Данила на короля 1253 року. 
Відтоді Данилова держава на-
зивалася королівством Гали-
чини та Володимиріќ 

Татари довідалися, що Да-
иило приготовляється до війни 
проти лих і постановили зни-
ІНИТН зовсім галицько-володи-
- мирську державу. Серед війни 
проти татар Данил'о знемігся, 
папа не дав помочі, українські 
землі татари перемінили в ру-
іну. Данило помер 1264 року 
на 63-му році життя. Похоро-
нили його в соборній церкві в 
місті Холмі, який він збудував. 

СВОБОДА, ВІВТОРОК. 23-го ЛИСТОПАДУ 1938 

ГОЛОСИ ЧИТАЧІВ 
о 

НЕ ЗАБУВАЙМО ЗА 
РІДНИЙ КРАЙ. 

Богдан Лепкий, український 
поет і письменник, написав 
такий вірш, що його повинні 
ми вивчили напамять, а та-
кож виучувати нашу роджену 
тут молодь. Я іпередаю той 
.віршик у цілості: 
Хоч ти живеш далеко на чужині, 
.'е інші люди, інший обнчай, 
Про рідні ниви, ріки, гори сині 
Не забувай! Не забувай! 

Хоч їй багатий і сврбідний нині, -
'і океаном віднайшов свій рай, 
Про тих, шо ходять у підраній свн-
Не забувай! Не забувай! (тині, 

Живеш' в Бразилії, чи Аргентині, 
Поїдеш в Мексико, чи Парагвай.^ 
Про іе. що діється тепер в Украпи. 
Не забувай! Не забувай! 
Яким Ґюгам і у чиїй святині 
Нѓ молишся — своїх святих благай. 
ІЦоб відчинили шлях твоїй дитині 
Н свій рідний край, в свій рідний край. 
Хоч наша слава й воля в домовині, 
Хоч сіпшу поре нам чужий нагай, 
То щастя наше лиш в Україні, 
Не забувай! Не забувай! 

Цей віршик можна вважати 
нашим заповітом, написаним 
для нас, українських еміґран-

УКРАІНСЬКІ ИМЕНА. 
В своїй попередній статті я 

дав свої пояснення на деякі 
важніші помилки в статті о. С. 
Мусійчука. Але тому, що, від-
повідаючи на мої завваги, о. 
Мусійчук написав, що мої по-
яснення „не зовсім відповіда-
ють правді", я отсим осміля-
юсь спробувати усунути ті йо-
го сумніви. 

О. Мусійчук пише, що по-
ходження слів від їх старого 
(первісного) значіння було 
йому „мало важне" та натяк-
нув, що щоб, це дослідити, то 
треба булоб їхати аж до Ва-
вилону. На мою думку, це не-
потірбне. Бо вистарчає пе-
рейтись до бібліотеки. Зреш-
тою для мене не є цікаве, як 
мови поміщались (я це лишаю 
до вирішення для психіятрів), 
але мені цікавіше є знати, як 
ту „яєшню" розмотати. Також 
я сумніваюсь, чи в Вавилоні 
можнаб багато навчитись. Я 
волів би переїхатись до Єгип-
ту, до старого грецького міста 
Оксиринхус, над озером Бана-
са, де вчені на однім лише 
смітнику знайшли більше ста-
ринних книжок, як у цілій Ва-
вилонії! Розуміється, що в' 
Оксиронхусі таких смітників 
було-більше. Але що я Не маю 
грошей на подорожі і часу, 
то вдоволяюся, як можу за-
глянути до своєї енцикльопе-
дії, або прочитати де'що з 
книжки Дайсмана п. з. „Де 
Лайт фром де Еншент Іст", 
або з Мічела „Де Лайт фром 
де Оріент". Я вірю, що все 
потрібне знання знаходиться 
в книжках. 

Вертаючись до річи, я не 
годен зрозуміти, як можна по-
яснювати слова, не знаючи їх 
походження, а ще гірше, як 
хтось собі їх „маловажить". 
Візьмім пару прикладів. Як 
можна пояснити назву „Єруса-
лим", не знаючи її походжен-
ня і первісного значіння того 
слова? Але хто це знає, 
то дуже легко: грецьке слово 
„гієрос" (святий) і семіцьке 
„шалом" (мир, спокій) і ,має-
мо місто „святого спокою". 
Дальше, „Філядельфія" так-
само: „фільос" (приятель), 
або „філая" (любов), . і „а-
дельфос" (брат) і маємо т-
сто „Братньої Любови"! В по-
дібних випадках без первісно-
го значіння ніяк не обійдеться. 
До Вавилону зовсім не треба 
йти. 

О. Мусійчук написав, що „З 
англійського виводу вихо-
дить", що мої „виводи не ціл-
ком відповідають правді". Тут 
треба ту справу ще раз ко-
ротко пояснити. 

О. Мусійчук був написав, що 
Іван означає „провісник, пред-
теча". Я пояснив, що таке тол-
кування мильне, бо Іван по-
ходить із єврейського слова 
„Єгохаиан", яке дослівно зна-
чить „Бог був ласкавий". Те-
пер о. Мусійчук написав, що 
не так, бо з „англійського ви-
воду" має бути „Гад із пре-
шос". Значить, що Іван вже не 
значить „провісник, предтеча", 
а прямо „'прешос". Отож нова 
помилка, бо ласкавий по ан-
ґлійськи значить „грейшос", 
а не „прешос", як це написав 
о. Мусійчук.'Чиїж „виводи не 
цілком відповідають правді"? 

Ідім дальше. О. Мусійчук 
був написав, що євангеліє по-
ходить від слова „Іван, або 
Еваи". Я це спротував, пода-
ючи грецьке слово „еф-анге-
ліон" і пояснив, що воно озна-
чає „добра новина", „благо-1 
вістя", а тепер ще додам: „до-

нема. „Гад'е нюс" не лиш злий 
переклад, але також звучить 
зле, бо виглядалоб, що Бог 
видавав якусь газету,, себто 
„нюс". Євангеліє можна тео-
льогічно пояснити, що це є 
„Гад'е нюс", але з дослівним 
перекладом справа мається і-
накше. 

В англійськім виводі о. Му-
сійчука Марія означає „Бон, 
ѓу ворші'пс". Слово Марія не 
значить „Вон, ѓу воршіпс" з 
тих причин, які я подав ло-
передньо. Те імя поясняють 
так, як о. Мусійчук, деякі цер-
ковники і релігійниќй, які ма-
ють на увазі Марію, матір Ісу-
са, бо вона була побожна жін-
ка і тому вони хочуть із неї 
зробити ідеал жінки та поши-
рити культ, щоб її почитати. 
Але Марій було більше. Ба-
гато з них жили сотки літ пе-
ред Матірю Ісуса і не можна 
про них усіх сказати, що во-
ни всі були „побожні" (або 
„вон, ѓу воршіпс"). Слово Ма-
рія можна собі „догматично" 
всяко пояснювати, але пере-
ложити можна лиш на підста-
ві єврейського коріня „Мрм". 
А що тих корінів є багато, то 
дослівно і напевно ніхто не 
може цього зробити. Словник 
Вебстера перекладу того слова 
з повищої причини не подає. 
Отож маєте „англійський вн-
від". Кому остаточно на цім 
залежить, то хай собі загляне 
до „Ню Інтернешонал Стен-
дард Реліджіос Енсайклопі-
дія", то переконається, що мої 
„виводи" були зовсім слушні. 
Згадана енцикльопедія є най-
більш авторитетним твором 
англійською мовою. Автім, 
хто знає хоч трохи греки (я 
вже не згадую єврейщини), 
той до англійських словників 
не заглядає, а до грецьких. 
Я вчився обох мов досить до-
кладно, або хоч настільки, 
що знаю, про що говорю. На-
віть маю дипльому пенсилве-
нійського стейту, між іншим, 
на вчителя грецької мови. То-
му мене' `переконати якимсь 
словарцем, або ‚виводами" ду-
же трудно, бо до того все тре-
ба подати доказ і причини. 

Щодо українських імен, то 
я проти них нічого не маю, 
якщо вони дійсно українські, 
як: Богдан, Мирослав, Віра, 
Надія, тощо. Але коли мо-
ва про імена такі, як: Ва-
силь, Іван, Михайло, Катери-
на і т. д., то я ще раз повто-
ряю, що це жидівсько-грець-
кий „Інтернаціонал". Коли я 
писав, що справа імен це спра-
ва „смаку", то це не значить, 
що я захвалював уживати не-
відповідних або поперекручу-
ваних імен. Я цим хотів звер-
нути увагу на трудність, бо 
кожний знає, як трудно є на-
правити або змінити людський 
смак у подібних справах. На-
приклад, на підставі 
„смаку", я не бачу 

^ З` 
як хто напише Степан замісць 
Стефан, Микола зямісць Ни-
кола, або Микита замісць Ни-
кита (як повинно ои бути). 
Чи багато людей знає, що во-
ни знача'ть? Або чи можна 
кого так легко переконати, що 
дане імя є українське, коли 
його напишемо на свій лад? 
Напишіть, наприклад, по ан-
ҐЛІЙСЬКИ Теодор без букви 
„ейч", то американець з того 
ніяк не додумається, що тим 
самим це вже є „українське' 
імя, а певно подумає, що да 
ний чоловік не вміє писати 
А спробуйте написати по ан-
глійськи Хведір або Хвеська, 
то ще гірше вийде. 

Також я не бачу, як прдіб-
ним писанням імен можна ко-
му доказати — як висловився 
о. Мусійчук, що ми „велика" 
нація. Це булаб чиста мега-
льоманія. 

На закінчення додам, що я 
це не написав для „критики" 
о. Мусійчука, а більше для 
ширшого загалу читачів, яким 
я хотів звернути увагу на те, 
що в наукових справах треба 
бути дуже осторожним. На-
загал щирі писанню і вірші о. 
Мусійчука мені далі дуже ио-
добаються. 

Д. Т. Лазар, 
Дітройт, Міш 

УКРАЇНСЬКІ СТІННІ КАЛСНДАРІ 
НА 1939 РІК Г Ш 

У Г А Р Н И Х К О Л Ь О Р А Х 
Календаріюм друковане українською мовою. 
Свята означені читким червоним друком. 

РЕЛІГІЙНІ: 

ЗНАЙМО СВОЮ ЦІНУ. 

ІСУС ХРИСТОС В ОЛИВНІМ ГОРОДІ 
СВЯТА РОДИНА 
ГІРЕСВ. СЕРЦЕ ПРЕЧ. ДІВИ МАРИ 
ПРВСВ. СЕРЦЕ ХРИСТОВЕ 
АНГЕЛ ХОРОНИТЕЛЬ СТЕРЕЖЕ 

ДІТЕЙ ВІД ПОЇЗДУ 
АНГЕЛ ХОРОНИТЕЛЬ НАД 

ДИТИНОЮ В КОЛИСЦІ 
АНГЕЛ ХОРОНИТЕЛЬ І 

.ДІВЧАТКА НАД РІКОЮ 
СЛАВА ВО ВИШНИХ БОГУ 
РІЗДВО ХРИСТОВЕ З АНГЕЛАМИ 
ПРЕЧИСТА ДІВА МАРІЯ 

З МАЛИМ ІСУСОМ ХРИСТОМ 
ІСУС ХРИСТОС МІЖ ВІВЦЯМИ 
ХРИСТОС ПРОЩАЄТЬСЯ З МАТЕРЮ 

РІЖНОРОДНІ: 
ЗИМОВИЙ ВЕЧІР КОЛО МЛИНА 
КРАЄВИД: ХАТА І ГОРОД 
РОМЕО И ДЖУЛІЄТА 
ДІВЧИНА З ПЕСИКАМИ В ГОРОДІ 
ВЕСНА НА ФАРМІ 
ДІВЧИНА З УКРАЇНСЬКИМ 

ПРАПОРОМ 

НАРОДНІ: 
ЗА УКРАЇНУ 
ЛИСТОПАДОВІ ДНІ 
НАТАЛКА ПОЛТАВКА 
ХЛОПЕЦЬ І ДІВЧИНА КОЛО 

КРИНИЦІ 
МОЛОДА УКРАЇНКА 
ІВАН ФРАНКО 
ТАРАС ШЕВЧЕНКО 
ШЕВЧЕНКО, ФРАНКО, ДРАГОМАНІВ 
ІВАН МАЗЕПА 
ЗАСВИСТАЛИ КОЗАЧЕНЬКИ 
СИНИ МОЇ, ГАЙДАМАКИ 
ХЛОПЕЦЬ 1 ДІВЧИНА В УКРАЇНІ 
КИЇВ НАШ ' 
ГУЦУЛ НА ПОЛОНИНІ 
ПАРУБОК ПРИГРАВАЄ ДІВЧИНІ 

КОЛО КРИНИЦІ 

У „Ню йорќ Таймсі" з 9. 
листопаду ц. р. була стаття на 
редакційній стороні, одного 
читача. Заголовок статті був: 
„Ісляндія на світовій виставі". 
В тій статті було між іншим 
написано, що Ісляндія перший 
раз бере участь в світовій ви-
ставі як незалежна нація. А та-
кож було там зазначено, що 
можливо цей край пропорціо-
нально до свого населення, я-
ке виносить усього 120,000 
душ, хто зна чи не видає на ту 
виставу більше, ніж котрийие-
будь інший край на світі. 

Так, сто двайцять тисяч 
людности, а мають свою дер-
жаву, А того самого дня один 
із з наших свідомих громадян 
сперечався зо миОю, що Кар-
патська Україна не моглаб у-
держатись незалежною держа-
вою. Певно, що Карпатська У-
країна має під боком ворогів, 
а Ісляндія довкруги облита 
морем. Та всетаки Карпатська 
Україна моглаб також здиба-
ти собі серед інших народів і 
приятелів. 

Щодо економічного поло-
ження Карпатської України, 'то 
вона має великі земні багат-
ст.ва. Вона має мінеральні по-
клади, які можна дуже добре 
використати для краю. Крім 
того на еміграції є понад два 
міліони українців, які готові 

мого кожної хвилі піддержати Кар-
ріжниці, патську Україну не лиш мо-

" і 
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рально, але і матеріяльно. А 
далі, є ще крім карпатських у-
ќраїнців 45-міліонова україн-
ська нація... 

Ми на еміграції повинні 
чимскорше піддержувати ту 
свою новостворену українську 
державу, бо з неї може.виро-
сти колись велика українська 
держава. 

Микола Сукар. 

т 1 

т'в, розсіяних ВСЮДИ ПО СВІТІ 
Це справді поетичний твір, я- j бре післанництво". О. Мусій-

тепер пише, що „з ан-кніі вартоб знати кожній укра-
їнській дитині. А також добре 
булоб, якби хтось із наших 
композиторів зложив компо-
зицію до нього,, щоб `дітвора 
могла його співати. 

чук 
ґлійського виводу" де так, бо 
євангеліє значить „Гад'е нюс". 
Видно, що о. Мусійчук і тут 
„маловажить" собі походжен-
ня, а за тим і значіння того 

Ііо в нинішніх тяжких часах'слова. Ще раз повторяю, що 
нам потрібно моральної енер-
ґії до боротьби з нашими на-
їзниками. Ми мусимо скріпля-
ти себе морально поетично-

євангеліє походить із двох 
грецьких слів: „еу" (добре) і 
„ангеліон" (післанництво, но-

Івина) і тому означає: добра 
мистецькими творами. Настрій j новина, благовісти, добре пі-

сланництво. На англійське те лає заохоту до чину, до діла. 
А цей настрій може викликати 
мистецький твір. 

Иосиф Крупка, 
Гемтремк, Міш. 

слово перекладають як „ґуд 
тайдінгс", щО є дослівним пе-
рекладом, а „Гад'е нюс" не є, бо 
слова Бог (теос) в тім виразі Шз 

РІЗДВО ПРИХОДИТЬ! 
ЗАМОВЛЯЙТЕ ТЕПЕР РІЗДВЯНІ КАРТКИ, 

ПОКИ ЩЕ Є ДОБРИЙ ВИБІР. 
Цього року маємо чудові картки. Люди, що 

вже їх у нас кўпили, кажуть, що вони такі- гарні, 
що не хочеться їх висилати, а хочеться їх собі 
за'держати. 

Книжкові картки з віршом ї в Різдво 5 ц. 

Картки українського стилю 5 ц. 

Нові українські картки з колірорими 
взораин І малюнками з українського 
життя, без видрукуваних різдвяних 
поздоровлень, надаються на різдвя-
ігі картки особливо до американців. 
Ціна за одну .__ 10 ц. 

Замовляйте тепер! Ми платимо пересилку. 
На С. О. D. не висилається. 

" S V O B O D A ; " 
81-83 GRAND STREET, (BOX 3 4 6 ) . JERSEY CITY, N. J 

З УКРАЇНСЬКОГО ЖИТТЯ 
В АМЕРИЦІ 

9 

ШІКАГО, ІЛЛ. 
На Карпатську Україну. 

Мірилом нашої національної 
свідомости є наша активність 
ѓа жертвенність. 

Ми, українські жінки, жию-
чи тут на вільній землі Ва-
шинґтона, маємо більшу наго-
ду бути жертвенними, ніж жін-
ки на рідних земл`ях. 

А що так є, докажім ділами, 
докажім теіпер у той важний 
час, час будови нашої держа-
ви Карпатської України. Не-
вжеж ми будемо сидіти й спо-
кійно -приглядатися, як буду-
ється та держава без участи й 
матеріяльної помочі, жіноцтва 
Америки? 

Жінки, зорганізовані, в. Се-
стрицтво Благовіщення, від. 
125 У. Н. Союзу, вважають 
своїм національним обовязком 
зложити малу цеголку в сумі 
$25 на ту велику будову. 

Рівночасно кличемо до жі-
ночих товариств Шікага й о-
колиці: спішіть, сестри, зо сво-
їми жертвами негайно, бо хто 
зараз жертвує, вдвоє"жертвує. 

Жертву вислано через „06-
єднання". 

' . І. Подола. 
-4 

КАСОВИЙ ЗВІТ ОБЄДНАННЯ 
(за жовтень 1938). 

ПРИХІД: 
З переносу $36.74 
Прихід у жовтні .783.01 

Разом .$819:75 
РОЗХІД: 

а) Висилка до краю: 
1) Визвольна боротьба - . . . : . . . .$335.00 
2) Політичні вязні ; 35.00 
3) Рідна Школа 45.00 
4) Інваліди 50.00 
5) „Вістник" 40.00 
6) Школа в Радехові . . . . . . 27.00 
7) Українському журналістові . . 25.00 
8) Читальня в Березовиці Вели-

кій '. 9.00 
9) У. Н. Дім у Стрілиськах Нових 9.00 

10) Телеграми і пропаганда в 
справі Карпатської України.. 144.71 

11) Висилка грошей до к р а ю . . . . 7.35 $727.06 
б) .На Культурний Город у Клівленді 26.70 
в) Кошти удержання канцелярії 25.00 

Разом ; . . . $778.76 
ЗІСТАВЛЕННЯ: 

Прихід $819.75 
Розхід 778.76 

З кінцем жовтня лишається в касі Обєднання , $40.99 
(Всі жертви для Карпатської України слати на 

адресу: 
O B Y E D N A N Y E 

Р. О. Box 122, Church Street Annex, New York City '; 
Вони будуть вислані на адресу уряду Карпатської 
України). Џ, 

Обєднання Укр. Організацій в Америці. 

zz 

ЗЕ оас iS 

ŝ ЧИ ВИ ЧИТАЛИ 

НАПЕРЕДОДНІ 
ІСТОРИЧНА ПОВІСТЬ 

В ДВОХ ТОМАХ 
Написав 

Остап П. Білозерський. 
Ц І Н А $1.00, 

в Книгарні „Свободи" 

" S V O B O D A , " 
8 1 - 8 3 Grand Street, 
або P. О. Box 346 , 

Jersey City, N. J. 

ffeasts 

ПРИСТУПНІ ЦІНИ 
В таких часах, як тепер, мало хто мо 

же не зважати на справу коштів. Це є 
одинока причина, чому ми кладемо такий 
натиск на наші приступні ціни. 

Якість нашої ўслуги поборює всяку 
конкуренцію; наші ціни є такі низькі, що 
безумовно кожда родина є здивована і 
нлячна. 

STEPHEN J.JEWUSIAK 6с S O N 
FUNERAL DIRECTORS 

' 7 МОГТИ St. . Jersey City 
Phone: 

B K I M 4-8689 

mm 

84 E. U St, bye 
Phone: 

Beyonne 3-0840 

ЧИТАЙТЕ УКРАЇНСЬКІ КНИЖКИ І ГАЗЕТИ БО 
ЧАСТЕ ЧИТАННЯ ВЕДЕ ДО ПРОСВІТИ. А ПРО-
СВІТА — ЦЕ СИЛА. ПИШІТЬ ПО НАЙНОВІШИЙ 
ЦІННИК КНИЖОК. 

_^нНН 
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з щтт жипя 
`џ$т 
КЛІВЛЕНД, О. 

Укра'їнський Народній Дім у 
східній частині міста. 

Минулої неділі, 13-го листо-
паду 1938, відбулися иадзвн-
чаині збори членства Укр. 
г‡ар. Домівки, на Іст Сайді на-
шого, міста, на котрі прибуло 
стільки людей,., що годі .було 
їх помістити. З огляду на це, 
що велика саля ще недокін-
чена, збори відбулися в мен-
ші# салі на першім поверсі. 

Лредсідник дирекії, п. Пет-
ро Поливчак, попросив до сло-
ва запрошеного гостя п. Д. 
Галичина, головного секретаря 
У. Н. Союзу, котри-й у своїй 
патріотичній промові витав зѓ-
браних, покликуючнсь на тра-
диц, і сказав,Що лише при 
городніх Домах можќемо за-
держатн наші звичаї, й обичаї. 
рівночасно звертав увагу,' шо 
лише тоді будучність і до-
брий розвиток нашої культу-
р'џ буде запевнений, коли на 
чолі цих українських святинь 
будуть вибрані характерні лю-
ди. ' 

Адв. Малицький, гол. контр. 
У. Ц. Союзу, котрий від само-
хо початку щиро займався 
справою Нар. Дому, предста-
ви'в приступім теперішній 
стан розбудови Дому, причи-
ші, чому українці на сході мі-
ста мусять мати свою власну 
домдаќ}'. Потім предсідник п. 
Поливчак попросив до слова 
іѓ. Василя Заѓаєвича, ЬрґанІза-
тора членів У. Н. Союзу, за-; 
являючи, що на сході міста! 
ще є багато родин, що не на- j 
лежать до Союзу. 

1939 ПРИЙШЛИ ЗО СТАРОГО КРАЮ 
Ш В Д Р І НА РІК І939 

со 

НАРОДНІЙ 
ІЛЮСТРОВАНИЙ 

К А Л Е Н Д А Р 

„ПРОСВІТИ" 
Матери українських уста-
нов, набитої у щерть стат-
тямн про організаційне 
життя галицької України 
й преріжними корисними 
інформаціями з преріж-
ннх ділянок людсько 
го знання й діяльно-
сти. 

ЦІНА 50 
ЦЕНТІВ. 

золотий колос 
Багатий історичним і географічним матеріялом 

Багатий порадами про здоровля й вихован-
ня дітей. 

Багатий ілюстраціями фотографія 
ми `й'рисунками С. Козака. 

J U H A 50 ЦЕНТІВ. 
ѓяшвтшшшшшшшшятшшяшвшшшт 

І С Т О Р И Ч Н И Й 
КАЛЕНДАР АЛЬМАНАХ 

ЧЕРВОНОЇ КАЛИНИ 
9 Як попередніх років, так і 
цей останній календар повний 
історичних споминів з внз-
вольної боротьби та ста`ѓтей 
про військові справи. 

Ц І Н А 50 Ц Е Н Т І В 

Спеціяльно при-
свячений праќти ч-

ним інформаціям осо-
бистого й орґанізашйно-

го життя. 

К А Л Е Н Д А Р , 

К Р И Н И Ц Я 
ЦІКАВИЙ для тих, що 

ЦІКАВЛЯТЬСЯ 
` ТЕХНІКОЮ. 

Ц І Н А 50 
ЦЕНТІВ. 

К А Л Е Н Д А Р 

БАТЬКІВЩИНА 
(ЧЕТВЕРТИЙ РІЧНИК) 

Спеціяльно присвячений Фронтові 
Національної Єдности 

Ц І Н А 40 Ц Е Н Т І В і 

З М У ПО ВІДДІЛАХ 
У. Н. СОЮЗУ. 

;ss 
Г^2) 

Виріжте оголошення того календаря, чи тих календарів, що хочете мати, й пришліть належитість на адресу: 

"SV0B0DA," 81-83 GRAND ST. (P. 0, BOX 3 4 6 ) , JERSEY CITY, N. J, (ЗАМОВЛЕННЯ HA C .O.D. HE ПРИЙМАЄТЬСЯ). 

ШШ 

Ор'ганізатор n. Загаєвнч в зўвали не лише згадані родини. 
перших своїх словах зазначив ;1.,е щоб до кінця цього року 
вагу якнайскорішого докшчен-
ня будови Нар. Дому, підкре-
слядечи особливо,.то якби не 
У. Н. Союзу, то не тільки нас 
тут нині не булоб, але ніхто 
навіть не знав би, шо живуть 
українці в Америці. В своїй 
промові він зясував, як важно 
є, щоб всі родини в цій частині 
міста вписались в У. Н. Союз; 
щоб між нами не було ані од-
ної свідомої людини, яка не 
сталаб союзовцем. У. Н. Союз 
провадив цілий час культурну 
роботу. Завдяки ветеранам-со-
юзовцям ми нині можемо чва-
нитися, що от наступного ро-
ку будемо святкували 45-ЛІТ-; 
ній ювилей заложення У. Н. С. 
Почім розвелася довша диску-1 
сія, в котрій забирали слово 
пп. Грицей, Шмагала, Бурко, j 
Чорний, Стойка, Кухта, а при І 
кінці Бусько. Бесідники гово-
ри`ли, що поводження У. Н. 
Дому лежить в тім, шоб МИ І 

подвоїти ряди ВСІХ ВІДДІЛІВ в 
нашім місті. 

І Іредсідник, подякувавши 
присутнім і прйбувшнм го-
стнм за щирі та глибокі змі-
стом патріотичні промови, по-
просив їх на гостину, котра 
відбулась на місці. Там розвп-
нўлась була цікава розмова 
про те, що чим більше східня 
частина міста приєднає членів 
до Союзу, тим більше й 'краще 
поводження буде мати У. II. 
Дім на Іст Сайді. 

Пред`сідник Дирекції Нар. 
Дому. п. Поливчак, заявив, що 
на днях скличуть все членство 
на Надзвичайні збори, на котрі 
запросять організатора п. Ва-
силя Заѓаєвича, щоб всім точ-
но вияснити способи, яких тре-
ба вживати, щоб захопити о-
соблнво нашу молодь у ряди 
У% Н. Союзу. 

.Дотеперішні члени Нар.,До-
всі спільними силами зорѓані- му є маііже всі в бр св. Васи-

лія; від. 364, і в від. і02, св. 
Петра й Павла. 

Іван Гуманичук, 
секр. У. Н. Дому. 

Такі часи. 

Директор вязниці прикликав 
вязі?я, який відбув уже кару, і 
'заявив йому, що може ви'йти 
на волю. 

А чи не далиб ви мені, 
пане директоре, в дорозі ла-
Ски ще кілька місяцѓя кари, — 
просить ляаень. 

Прикрість. 

І іетре, чому 
має таку невеселу 

твоя жінка 
міну? 

Бо захрипла.. 
— Ну, то ще нічого небез-

печного нема. 
— Так, але вона так захрип-

ла, шо навіть не може говорн-
ти про свою хрипку. 

НАЙНОВІШІ СТІННІ КАНЛЄНДАРІ НА 1939 РІК 

Наталка Полтавка. Гетьман Іван Мазепа. 
Ці Календарі повинні знаходитися в кожній українській хаті. 

Величина календарів 15x20 в прекрасних фарбах з великим ка-
лендаріюм 30.4x15. Всі свята зазначені червоно, кожний день по-
дає імя святого, пости зазначені рибою і на кожній карті є істо-
рнчні спомини. — Всі склспарі повинні на цей рік для своїх гіо-
купців роздавати повпші календарі. — Ці календарі можна на? 
бути в кожній українській книгарні в Америці. Хто не годен ді-
стати від свого агента, або книгаря, повитих календарів, хай пи-
ше впрост до нас на поннжчу адресу. — В нас є великий склад 
річного роду канлєндари і святочних карток. Агенти, склепарі й 
інші хай пишуть по безплатний катальог до: 212,-
UKRAINIAN BAZAAR, 2248 Grayling Av., Detroit, Mich. 

БОСТОН, MAGC. 

Праця у відділі 238 У. Н. С. і 

Коли наш У. Н. Союз зро-
стає, то ми, себто щирі сою-
зовці, радіємо з того і, тішй-
мося, що наші українці вже 

(розуміють, що то значить на-
лежати до своєї рідної орґа-
нізащії, бути чидісь, мати певні 
фінансові забезпечення, а крі'м 
того мати те .переконання, що 
чоловік не є погноєм для ін-
ших, а сам господарем у сво-
їй хаті. Українці на еміграції 
вже починають це добре- ро-
зуміти і -починають чимраз 
більше вступати в ряди цеї 
нашої найстаршої і найбагат-
шої інституції, якою є У. Н. 
Союз. 

Тішить нас, коли україн-
ський робітник вступає до У., 
Н. Союзу, та вписує свою ро-
дину, своїх роджених тут ді-
тей. Бо У. Н. Союз потребує 
нової свідомої і молодої кро-
ви. Молодь є наша будучність 
і надія на продовження нашо-
го життя в Америці. 

Наш відділ в останніх часах 
збогатився на ще одного мно-
гонадійного члена, що похо-
дить з Наддні'прянської Украї-
нн, яким є адвокат Дмитро 
Романів. Підчеркую тут цеіі 
факт, бо українське робітннн-
тво, зорганізоване в У. Н. Со-
юзі радіє, коли до нього всту-
пають також наші професіона-
лісти, з вищою освітою. 
А тим більше радіють, коли 
ним є представник з Великої 
України, про яку ми, галичани 
стільки знаємо, та мріємо, що-
бн була не'залежна держава, 
спільна ' з нашими західньо-
українсьќим землякам. На жаль 
багато наших українців з Ве-
ликої України тут в Америці 
не признають себе до україн-
ства, а назбивають себе „мало-
росами", та, належать до мо-
сковських організацій. На иаг 
шу.думку вони повинні нале-
жати до своїх власних орѓа-
нізацій і творити своє власне 
українське національне життя. 

Адвокат Д. Романів є одним 
із тих, що не цураються своєї 
нації, а для неї пра`цюють. Він 
ўкінчив бостонський універси-
тет тому пару, літ, і відкрив 
свою адвокатську канцелярію 
на Бікон вул. Він відграє та-
кож активну ролю в американ-
ській політиці і в часі остан-
ніх виборів був головою укра-
їнської секції при Републикан-
ській Партії, яка цього року 
вийшла з виборів переможно. 

памятати на слова нашого ге-
нія Т. Шевченка, що „Нем^` 
на світі другої України, немає 
другого Дніпра". 

Н. Давйскнба, секп 

ВСТУПАЙТЕ ГРОМАДНО 

В ЧЛЕНИ УКРАЇНСЬКОГО 
НАРОДНОГО СОЮЗУ 

УВАГА! НЮ ЙОРЌ ІОКОЛИЦВ! 
3. Паради маніфестаційжм. 

відбулася в Ню РІорк} дня і 
стопаду, маємо Ф О Т 6 Г Р Л Ф і ч , 11 
ЗНИМКИ, it саме з трокіи 
трнх видніли постаті Уќрн 
ќа, Україна Карпатська з лн 
пулами по боках, Україна :. 
нах в тюрмі а також студені 
мі з завязаними устами коѓїш:, і; ,. 
ставляє uauiy школу піі І І 
а також з Віча в галі. Ті ВИ 
графічні знимкн можете н. 
Фотографічній Студії Сќтикова, і я 
Іст 7. Ўлиця, Ню йорќ, Іі. И. Те te. 
фон: Драидак 4-3493. 

В. Sitniko{f 

Всі наші, інтелєгенг`ні сили 
повинні вступати в ряди У. Н. 
Союзу, де знайдуть пошанівок 
і теплий привіт. Вони повинні 

І Н Н І 
КАЛЄНДАРІ 

НА 1939 РІК. 
Чудові Краєвиди, Патріотичні, р,.. 

лігійні, Дівчата і Діти в ріжіінх ;,о-
зах. Свята зазначені червоно, 'п, 
зазначені рибою! Ціна одноги 
лєндаря з пересилкою 25 н. ") 
леќдарів за. $1.00. 12 Календарів $ 
25 Календарів $3.75. 50 Ќа ь її і 
$7.00. 100 за $12.50. Для бизнесм 
друауємо Календарі з їх фірччк 
малою оплатою за друк. ї'ї І 
картки блискучі „Хрнстос J'..!, і и 
або картки в формі кннжочок і 
повідними віршами. Ціна сі д(міи 
ц. 50 карток $1.75. 100 кдрірк S 
з пересилкою. Замовлення ІІОСІМ; 
на адресу: 

UKRAINIAN BAZAAR 
170 Е. 4th ST. NEW YORK. N 

ч' і; 

к.:. 

I ^1 
І.Й) 

Д-Р ЮРІЙ АНДРЕЙКО 
УКРАЇНСЬКИЙ Л І К А Р, f 
Х І Р У Р Г І А К У Ш Е Р І 

321 Е. 18th STREET, 
between l i t mod 2nd Атепим, І 

NEW YORK, N. Y. 
Tel. GRAMERCY 5-2410. 

Урядові години: рано від 10 до І 
12. Ввечір від 6 до 8, а в неділі і 

рано від 10 до 12. ' 
5 

Т А Р З А Н С М І Л И В И Й . (69) 

W-6Q 

МИРОН ЛИТВИН 
УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБННК 

Без ріжниці, як далеќѓ поза 
Нюарком. Вразі .потреби теле-
фоиуйте до нас, Обслуіз щира 

і чесна. — Office: 
383 MORRIS AVENUE, 

cor. Springfield Ave. 
N E W A 

Phone: Ei 
R K , N. J. 

sex 3-5347 

Сонце ставало все чорніше й 
чорніше. Тарзан бачив збенте-
ження дикунів і драматично 
пригов'орював: ‚ Д і р я в а за-
падае! Скоро темнота пожере 
сонце, настане холод, всі ро-
стини зникнуть, а з ними зник-
нуть усе живучі сотворіння! 
Пощади, Кагундо, білих вяз-
нів, а все врятуєш. Коли ні, %̀о 
згинеш!" Але Кагундо не.спі-
шився піддаватись. 

'Він знав, `то коли піддасть-
ся, то ного сила, а може й 
життя, пропаде. Отож він мов-
чав, хоч йому самому душа 
залетіла в пяти. Нагло почали 
серед дикунів роздаватися го-
лоси невдоволення. Серед них 
клекотіло, мов у вулькані. Ка-
гундо це `бачив, але мовчав, 
бо був схоплений поміж дві 
сили. Та тепер задавалося, що 
так чи сяк, він мусить'програ-
ти. 

Нагло, один з відважніших 
дикунів викрикнув: „Кагундо, 
пощади тих білих вязнів! Не 
наражай білого демона на 
лють!" Вслід за тим голосом 
роздались одобрюючі голоси 
дикунів. Кагундо -в серці дуже 
зрадів з того повороту. Він 
скоро підхопив: „Ви хочете, 
щоб я пощадив білих вязнів?" 
„Так, так, пощади їх", закри-
чалн знов дикуни. 

Тепер . Кагундо зробив дп-
пльоматнчну міну і заговорив: 
„Я радо сповню волю мого 
народу! Я не люблю робити 
щось таке, чого мій нарід не 
любить, та всетаки запамятай-
те добре, що не я піддаюся 
погрозам Тарзана, тільки ви. 
Хай жеж буде ваша воля, хай 

'будуть білі вязні` врятовані". 
Знов роздались одобрюючі го-
лоси дикунів. Тарзан виграв 
першу битву. 

І В А Н Б У Н Ь К О 
Новий Унраїнський Ундертейкер 
заряджуе погребами по ціні так 

низькій, як $150. Обслуга 
найкраща. 

J O H N B U N K O 
Licenced Undertaker 8c Embalm?' 
437 EL 5tb ST., NEW YORK СІ`П' 
Dignified funerals as low as $t50 

Telephone: Orchard 4-80S8. 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНИК 

ЗАНИМАЄСЬ ПОХОРОНАМИ 
В BRONX, BROOKLYN, NEW 

YORK І ОКОЛИЦЯХ 

129 E . 7th STREET, 
NEW YORK, N. Y. 

Tel.: Orchard 4-2568 

TOANCH OFFICE A CHAPELi 
707 PROSPECT AVENUE 

(cor. E. 155 S t . ) , BRONX, N. Y. 
TeL Melro.o 5-6577 


